
5 Rue du Général Lapasset

17410 Saint Martin-de-Ré



L’ile de Ré est un véritable joyau de la Charente-Maritime au large de la Rochelle. 

L’authenticité de ses 10 villages aux caractères atypiques et ses paysages variés font tout le 

charme de l’île. Très prisée pour son ensoleillement à l’année, ses plages de sable fin et son 

environnement naturel d’exception, l’Île de Ré est la destination idéale. L'Île de Ré, ce sont des 

panoramas marins et ruraux, des landes, des dunes, des bois, des pinèdes, des marais, des 

grandes plages de sable fin. Une mosaïque de paysages à couper le souffle, un patrimoine 

insulaire unique et une palette de couleurs éclatantes à ne pas manquer. Un art de vivre 

préservé, un riche passé historique et des traditions culinaires à découvrir. Ici, tous les rêves se 

réalisent au grès des envies du moment dans une des deux villas se situant dans des lieux clés 

de l’Ile. 

The island of Ré is a real jewel of Charente-Maritime off the coast of La Rochelle. The 

authenticity of its 10 villages with atypical characters and its varied landscapes make all the 

charm of the island. Extremely popular for its year-round sunshine, its fine sandy beaches and 

its exceptional natural environment, the island of Ré is the ideal destination. The island of Ré

offers marine and rural panoramas, moors, dunes, woods, pine forests, marshes and large 

sandy beaches. A mosaic of breath-taking landscapes, a unique island heritage and a palette 

of bright colours not to be missed. A preserved art of living, a rich historical past and culinary 

traditions to discover. Here, all dreams come true in one of the two villas situated in key 

locations on the island.
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VILLA CLARISSE & SPA

Cet hôtel particulier du XVIIIe siècle est dédié au pur bien-être et à la détente tout en 

conservant l’âme des anciennes maisons typiques de l’île. Décorée par l’architecte Pierre-

Yves Rochon, la Villa Clarisse est respectueuse de l’âme de l’Ile de Ré et évoque un 

univers épuré, lumineux, où domine le blanc. Elle crée un style mêlant subtilement le 

contemporain avec des touches régionales. 

This 18th century mansion is dedicated to pure well-being and relaxation while 

preserving the soul of the old typical houses of the island. Decorated by the architect 

Pierre-Yves Rochon, the Villa Clarisse is respectful of the soul of the Ile de Ré and evokes 

a pure, luminous universe where white dominates. It creates a style that subtly blends 

contemporary style with regional touches.

CARACTERISTIQUES / DESCRIPTION

Surface de la villa / villa: 600 m2  / spm

Nombre de chambres / number of bedrooms: 9 

Nombre de salles de bain / number of bathrooms:  9

Terrasse, piscine extérieure, hammam, bain norvégien / 

Terrace, outdoor pool, hammam, Norvegian bath

Parking extérieur / outdoor parking

Coffre-fort / individual safe: 1 par chambre / 1 per room
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L’OFFRE PRIVATISATION DE LA VILLA / BUY OUT OF THE VILLA: 

Pour combler ses désirs, réaliser ses rêves, savourer le plaisir de vivre des moments 

d’exception en tout liberté. Une propriété rien que pour soi et ses proches. 

To fulfil your desires, realise your dreams, savour the pleasure of living exceptional 

moments in total freedom. A property just for yourself and your loved ones. 

L’offre comprend / The offer includes: 

• La location d’une villa entièrement équipée / The rental of a fully equipped villa

• Un service personnalisé réalisé autour de notre équipe de gouvernantes et de 

majordomes / A personalised service provided by our team of housekeepers 

and butlers.

• Accès au Spa, au bain nordique, au hammam, à la piscine extérieure chauffée /  

Access to the Spa, the Nordic bath, the hammam, the outdoor heated swimming 

pool.

• Un service conciergerie / A concierge service

• Villa sécurisée 24h/24 / Villa secured 24 hours a day 

• Accès au Honesty Bar / Access to the Honesty Bar 

• Accès au service restauration dans les jardins et autour de la piscine et  room 

service pour vos demandes / Access to the restaurant service in the gardens 

and around the swimming pool and room service for your requests 
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L’OFFRE PRIVATISATION DE LA VILLA / BUY OUT OF THE VILLA: 

L’offre comprend / The offer includes: 

• Aire de jeux pour enfants, jeux de société, puzzle / Children's playground, board 

games, puzzle

• Livraison de produits alimentaires / Food product delivery

• Journaux sur demande / Newspapers on request

• Espace événementiel privé dans la villa & le jardin jusqu'à 20 personnes / Private event 

space in the villa & garden for up to 20 people

• Terrasse dans le patio et le jardin / Terrace in the patio and garden

• Wifi / Wifi

• Sélection de thés et cafés / Tea and coffee selection

• Coffre-fort dans chaque chambre / Safe in each room

• Sac et serviettes de plage à disposition / Beach bags and towels available

Nombreux services complémentaires en supplément / Many additional services can be 

arranged such as: 

• Chef à domicile, déjeuners, dîners, cocktails… / Chef at home for lunches, dinners, 

cocktails...

• Baby-sitting / Baby-sitting

• Massages, soins esthétiques, coach, coiffeur / Massages, beauty treatments, coach, 

hairdresser

• Transfert aéroport, chauffeurs, location de bateaux, location de vélos / Airport transfer, 

drivers, boat rental, bike rental

• Pressing / Dry cleaner
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Villa Clarisse

contact@villa-clarisse.com

+33 5 46 68 43 00

Contact:

Directeur des ventes / Sales Director:

Nicolas Zimmermann

contact@heloise-choice.com

+33 7 85 97 30 21
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nzimmermann@heloise-choice.com

Villa_clarisse

La Villa Clarisse

https://villa-clarisse.com/fr/
mailto:contact@villa-clarisse.com
tel:+33546684300
mailto:contact@heloise-choice.com
mailto:n.zimmermann@heloise-choice.com
https://www.instagram.com/villa_clarisse/?hl=fr
https://www.facebook.com/lavillaclarisse


NIGHTS FROM SUNDAY TO THURSDAY

INCLUDED  

  2 500 € PER NIGHT

   MINIMUM OF 2 NIGHTS

R A T E  G R I D

NIGHTS OF FRIDAY & SATURDAY

  3 500 € PER NIGHT

   MINIMUM OF 2 NIGHTS

MAY

NIGHTS FROM SUNDAY TO THURSDAY

  INCLUDED

  3 500 € PER NIGHT

  MINIMUM OF 2 NIGHTS

NIGHTS OF FRIDAY & SATURDAY

  4 500 € PER NIGHT

   MINIMUM OF 2 NIGHTS

SEPTEMBER

OCTOBER

NIGHTS FROM SUNDAY TO THURSDAY

  INCLUDED

  4 000 € PER NIGHT

  MINIMUM OF 3 NIGHTS

NIGHTS OF FRIDAY & SATURDAY

  5 000 € PER NIGHT

  MINIMUM OF 3 NIGHTS

EXCEPT: FROM 13 TO 16.05 –

  5 500 € PER NIGHT - 

MINIMUM OF 3 NIGHTS

JUNE

JULY

AUGUST

6 000 € PER NIGHT - MINIMUM OF 5 NIGHTS

8 000 € PER NIGHT - MINIMUM OF 7 NIGHTS

8 000 € PER NIGHT - MINIMUM OF 7 NIGHTS

5 ROOMS 6-9 ROOMS

APRIL

EXCEPT: FROM 13 TO 16.05 –

  5 500 € PER NIGHT - 

MINIMUM OF 3 NIGHTS



NUITS DU DIMANCHE AU JEUDI INC

   2 500 € LA NUIT

    MINIMUM 2 NUITS

G R I L L E  T A R I F A I R E

NUITS DE VENDREDI & SAMEDI

  3 500 € LA NUIT

  MINIMUM 2 NUITS

MAI
NUITS DU DIMANCHE AU JEUDI INC

   3 500 € LA NUIT

  MINIMUM 2 NUITS

NUITS DE VENDREDI & SAMEDI

   4 500 € LA NUIT

  MINIMUM 2 NUITS

SEPTEMBRE 

OCTOBRE

NUITS DU DIMANCHE AU JEUDI INC

  4 000 € LA NUIT

  MINIMUM 3 NUITS

NUITS DE VENDREDI & SAMEDI

  5 000 € LA NUIT

  MINIMUM 3 NUITS

EXCEPTION : DU 13 AU 16.05 

5 500 € LA NUIT - MINIMUM 3 NUITS

JUIN

JUILLET

AOUT

6 000 € LA NUIT - MINIMUM 5 NUITS

8 000 € LA NUIT - MINIMUM 7 NUITS

8 000€ LA NUIT - MINIMUM 7 NUITS

5 CHAMBRES 6-9 CHAMBRES

AVRIL

EXCEPTION : DU 13 AU 16.05 

5 500 € LA NUIT - MINIMUM 3 NUITS


